
MAGPUL® TEJAS GUN BELT- EL PISTOLERO - TEJAS GUN BELT EL
PISTOLERO CHOCOLATE 38 IN

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul’s hardware,
the Magpul Tejas Gun Belt – “El Pistolero” can handle the most demanding use
and look good while doing it. Crafted from 100% North American bull hide and
backed by a supporting, flexible layer of reinforcing polymer, it provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.  
The “El Pistolero” belt features decorative stitching throughout the length of the
belt, adding style and detail to an already hard-wearing belt. It measures 1-1/2”
wide and 1/4” thick and will fit most belt loops and holsters comfortably. The belt
also sports an easily removable buckle engineered with a sleek profile design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when you’re carrying.
Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Pistolero” comes in even sizes from 32”- 46” and in
three colors: Black, Chocolate, and Light Brown.   Made in the USA   •100%
North American bull hide   •Decorative stitching throughout the length of the belt
for added style   •Full grain outer layer backed by a supporting layer of flexible,
reinforced polymer   •Eight holes with precise 3/4” spacing for a wide adjustment
range•   1-1/2” wide and 1/4” thick to fit most belt loops and holsters   •Dress belt
comfort offers stretch and sag-free performance, but is supportive enough to
carry a pistol   •Removable buckle with branded “tool-free” fasteners and brushed
antique silver finish   •Sleek profile buckle design that sits flat against the waist
and helps reduce printing when carrying   •Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO CHOCOLATE 38 IN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100289
Mfr. No.: MAG1276-210-38
Color: Chocolate
Material: Bull Hide
Size: 38
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138396

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL® Tejas Gun Belt
El Pistolero

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero entschieden haben. Dieser Gürtel ist nicht
nur stilvoll, sondern auch funktional und wurde entwickelt, um Ihnen beim Tragen von Waffen Komfort und Sicherheit
zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel für den beabsichtigten Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Gürtel auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist oder nicht korrekt funktioniert.
Halten Sie den Gürtel von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Achten Sie beim Tragen des Gürtels auf Ihre Umgebung, um Unfälle zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er sicher und bequem an Ihrem Körper anliegt.
Vermeiden Sie es, den Gürtel mit übermäßiger Kraft zu belasten.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle korrekt befestigt ist, bevor Sie den Gürtel anlegen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher im Holster sitzt und nicht durch den Gürtel bewegt wird.
Verwenden Sie den Gürtel ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anlegen des Gürtels:

Führen Sie das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Führen Sie das andere Ende durch die Schnalle und ziehen Sie es straff.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel fest sitzt, aber nicht unangenehm drückt.

Verwendung der Schnalle:

Die Schnalle ist abnehmbar. Um sie zu lösen, drücken Sie die „werkzeugfreien“ Befestigungen.
Achten Sie darauf, die Schnalle nach der Verwendung wieder sicher zu befestigen.

Einstellen des Gürtels:

Der Gürtel hat acht Löcher mit einem präzisen Abstand von 3/4 Zoll. Wählen Sie das passende Loch
für eine bequeme Passform.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffprodukte.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie ihn entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Wichtige Hinweise



Dieser Gürtel ist nicht für Kinder geeignet. Verwenden Sie ihn nur, wenn Sie volljährig sind und die
Verantwortung für den sicheren Umgang mit Waffen übernehmen können.
Bei Fragen zur Produktsicherheit oder bei der Meldung unsicherer Produkte wenden Sie sich an die
zuständigen Behörden oder nutzen Sie die EU Safety Gate Plattform für aktuelle Rückrufinformationen.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheit ernst nehmen und diese Hinweise befolgen. Genießen Sie den Tragekomfort
und die Funktionalität Ihres MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero!
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero." This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your new belt. By following these instructions, you can maximize
your safety and the longevity of the product.

General Safety Guidelines
Always inspect the belt for any signs of damage or wear before use.
Ensure that the buckle is securely fastened before wearing the belt.
Avoid using the belt for purposes other than its intended use as a gun belt.
Keep the belt away from moisture and extreme heat to maintain its integrity.
Store the belt in a cool, dry place when not in use.
If you experience any discomfort while wearing the belt, remove it immediately.

Specific Safety Precautions for Use
The belt is designed to support the weight of a firearm. Ensure that it fits snugly to avoid slippage.
Do not overload the belt with excessive weight beyond its intended use.
Ensure that the belt is compatible with your holster and firearm to avoid accidents.
When carrying a firearm, always follow firearm safety guidelines, including proper handling and storage.
Keep the belt out of reach of children and vulnerable individuals to prevent misuse.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Measure your waist to determine the appropriate size. The MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero" is
available in even sizes from 32” to 46”.
Adjust the belt to fit comfortably within the size range.

Wearing the Belt:

Thread the belt through the belt loops of your pants.
Position the buckle at the front and ensure it is aligned properly.
Fasten the buckle securely, ensuring that it clicks into place.

Adjusting the Fit:

The belt features eight holes with precise 3/4” spacing for adjustments. Choose the hole that provides a
snug fit without discomfort.
If the belt feels too loose or too tight, adjust accordingly.

Removing the Belt:

To remove the belt, unfasten the buckle by pressing the release mechanism.
Gently pull the belt out of the loops to avoid damaging the fabric of your pants.

Disposal Instructions
When disposing of the belt, ensure that it is done in an environmentally friendly manner.
If the belt is damaged beyond use, consider recycling the materials if possible.
Follow local regulations for disposal of leather and polymer materials.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the contact information provided on the product
packaging or visit the manufacturer's website.

By adhering to these safety instructions, you can enjoy the benefits of your MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero"
while ensuring your safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Thank you for
your attention to these important guidelines.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO Manuel
de sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir Magpul Tejas – "El Pistolero". Ce produit est conçu pour offrir une combinaison
de confort et de robustesse, tout en respectant les normes de sécurité. Ce manuel vous fournira des directives
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre ceinture.

General Safety Guidelines

Utilisation Sûre: Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée avant de l'utiliser. Une ceinture mal
ajustée peut causer des blessures.
Vérification de l'État: Inspectez régulièrement la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser si des défauts sont constatés.
Évitez l'Usage Inapproprié: N'utilisez pas la ceinture pour des applications autres que celles pour lesquelles
elle a été conçue, comme le transport d'armes à feu.
Groupe Vulnérable: Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter les accidents.

Specific Safety Precautions for Use

Transport d'Armes: Lorsque vous utilisez la ceinture pour transporter une arme, assurezvous que l'arme est
sécurisée et que vous respectez toutes les lois et règlements locaux.
Ajustement: Ajustez la ceinture pour un maintien optimal. Trop serrée peut causer de l'inconfort, tandis que
trop lâche peut entraîner un glissement.
Évitez les Objets Tranchants: Ne portez pas d'objets tranchants ou pointus qui pourraient endommager la
ceinture ou causer des blessures.
Conditions Météorologiques: Évitez de porter la ceinture dans des conditions extrêmes (humidité excessive,
chaleur intense) qui peuvent affecter le cuir.

Instructions for Installation and Usage

Mise en Place:

Enfilez la ceinture à travers les passants de ceinture de votre pantalon.
Assurezvous que la boucle est à l'avant et que la ceinture est bien positionnée autour de votre taille.

Ajustement:

Tirez sur l'extrémité de la ceinture pour l'ajuster à votre taille.
Insérez la pointe de la ceinture dans la boucle et assurezvous qu'elle est bien fixée.

Retrait:

Pour retirer la ceinture, déverrouillez la boucle en tirant sur le mécanisme de déverrouillage.
Retirez la ceinture en la faisant glisser hors des passants.

Entretien:

Nettoyez la ceinture avec un chiffon doux et humide.
Évitez les produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le cuir.

Disposal Instructions

Élimination: Lorsque vous n'utilisez plus la ceinture, suivez les réglementations locales pour l'élimination des
produits en cuir.
Recyclage: Si possible, envisagez de recycler le cuir ou de le donner à des organisations qui acceptent des
articles en cuir.



Contact Information for Further Support
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture de tir Magpul Tejas "El Pistolero",
veuillez consulter les informations de contact fournies par le fabricant sur l'emballage ou sur le site web officiel.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de
la ceinture de tir Magpul Tejas "El Pistolero". Restez vigilant et utilisez le produit de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura per
Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cintura per Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”. Questo prodotto è progettato per offrire
comfort e supporto durante l'uso. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
soddisfacente. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso della cintura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cintura sia sempre indossata in modo corretto e sicuro.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se noti che presenta difetti o danni.
Conserva la cintura in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti, come il trasporto di armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando indossi la cintura, assicurati che sia ben fissata e che non ci siano parti allentate.
Evita di sovraccaricare la cintura oltre la sua capacità progettata.
Non utilizzare la cintura in situazioni in cui potrebbe essere esposta a sostanze chimiche aggressive o
ambienti estremi.
Se la cintura è utilizzata per trasportare una pistola, assicurati che la pistola sia sempre in una fondina sicura
e protetta.
Non lasciare mai la cintura con una pistola incustodita o in un luogo accessibile ai bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Passa la cintura attraverso i passanti dei pantaloni, assicurandoti che sia ben posizionata.
Regola la cintura alla tua misura desiderata utilizzando i fori di regolazione.
Fissa la fibbia in modo che sia sicura e piana contro la vita.

Rimozione della cintura:

Per rimuovere la cintura, sblocca la fibbia e tirala delicatamente per allentarla.
Riponi la cintura in un luogo sicuro dopo l'uso.

Controllo della cintura:

Prima di ogni utilizzo, controlla che non ci siano segni di usura, strappi o danni.
Se noti danni, non utilizzare la cintura e contatta il produttore per assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Verifica le normative locali per lo smaltimento dei materiali in pelle e polimeri.
Non gettare la cintura nei rifiuti indifferenziati; considera di riciclarla se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso della Cintura per Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”, ti invitiamo a
contattare il produttore. Assicurati di fornire dettagli sul prodotto e sulla tua richiesta per ricevere assistenza
adeguata.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO:
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGPUL Tejas Gun Belt "El Pistolero" käyttöohjeeseen. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan
mukavuutta ja kestävyyttä, mutta kuten kaikissa tuotteissa, on tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen käytön. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Ei suositella alle 18vuotiaille.
Tarkista vyön kunto säännöllisesti. Vaurioitunut tai kulunut vyö voi olla vaarallinen.
Pidä vyö poissa lasten ulottuvilta, jotta vältetään onnettomuudet.
Käytä vyötä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että vyö on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä vyön venyttämistä tai liiallista kuormitusta.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai siinä on selviä kulumisen merkkejä.
Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen liikuntaa tai muuta aktiivista käyttöä.
Älä käytä vyötä, jos tunnet epämukavuutta tai kipua sen käytön aikana.
Varmista, että vyö ei aiheuta painaumia tai epämiellyttävää puristusta vyötärölläsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta vyö vyötäröllesi halutulle korkeudelle.
Varmista, että vyön pää on lähellä solkea.
Kiinnitä solki varmistaen, että se lukittuu kunnolla.
Tarkista, että vyö istuu mukavasti ilman liiallista puristusta.

Käyttö:

Käytä vyötä aina, kun se on tarpeen, ja varmista sen kunto ennen käyttöä.
Jos vyö tuntuu epämukavalta, säädä sitä tai poista se.
Muista, että vyön tulee tukea asusteita, mutta sen ei tule olla liian tiukka.

Hävittämisohjeet
Varmista, että vyö hävitetään ympäristöystävällisesti.
Jos vyö on vaurioitunut, kierrätä se paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä vyötä tavallisessa sekajätteessä, jos se sisältää materiaaleja, jotka voidaan kierrättää.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja MAGPUL Tejas Gun Belt "El Pistolero" tuotteen käytöstä, ota
yhteyttä valmistajaan tai etsi lisätietoja virallisilta verkkosivuilta. Muista tarkistaa myös mahdolliset muistutukset tai
varoitukset tuotteesta EU:n Safety Gate järjestelmästä.

Yhteenveto
MAGPUL Tejas Gun Belt "El Pistolero" on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta. Noudattamalla näitä
ohjeita voit varmistaa tuotteen turvallisen käytön ja nauttia sen eduista. Kiitos, että valitsit MAGPULtuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL® TEJAS GUN
BELT EL PISTOLERO

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Denna gun belt är designad för att ge både stil och
funktionalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Förvara bältet på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll bältet utom räckhåll för barn och sårbara grupper när det inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bältet är korrekt justerat för att förhindra att det glider eller lossnar under användning.
Undvik att använda bältet med överdriven vikt som kan orsaka skador på både bältet och användaren.
Använd bältet endast för det avsedda ändamålet, dvs. att bära en pistol eller annan utrustning som är
godkänd för användning med bältet.
Var försiktig när du tar av och på bältet för att undvika att fastna eller skada dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

Mät din midja för att välja rätt storlek. Bältet finns i storlekar från 32" till 46".
Justera bältet genom att använda de åtta hålen med 3/4" avstånd för att få en bekväm passform.

Bärande av bältet:

Placera bältet runt midjan och se till att det sitter platt mot kroppen.
Använd det avtagbara spännet för att fästa bältet. Se till att spännet ligger platt mot midjan för att
minska tryck.

Ta av bältet:

Lossa spännet försiktigt för att ta av bältet. Undvik att dra i bältet för hårt för att förhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bältet inte längre är användbart, se till att det avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Om möjligt, återvinn materialet eller lämna det till en återvinningscentral.
Undvik att kasta bältet i vanlig sopor om det innehåller skadliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det är viktigt att du har all
nödvändig information tillgänglig när du söker hjälp.

Avslutande anmärkning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och njutbar användning av MAGPUL®
Tejas Gun Belt "El Pistolero". Tack för att du tar säkerheten på allvar!


